Doplňky a upřesnění IWO 12-16 po podzimních úpravách z r. 2012
Za čl. 201.1.1 uvedena poznámka:

V celém rozsahu IWO platí formulace mužského rodu (on, jeho atd.) i pro ženský rod (ona, její atd.).

Čl. 203
(vloženo jako předposlední věta:)

Žádosti se nevyhoví, jestliže některý z rodičů dostal pas nového státu, ale nemá v něm trvalé bydliště a/nebo nedošlo k rodinnému souhlasu.

Čl. 207.2

(úprava textu)

Závodník, který porušil pravidla týkající se reklamy, je sankcionován jak je uvedeno v čl. 223.1.1. Trestný čin, pro který je sankce použitelná a trest udělen, bude definován jako porušení nebo nedodržení závodních pravidel.

Čl. 601.4.6.1

(Ve sjezdu úprava třetího odseku – drobná změna formulace na:)

· umístění žlutých vlajek
Čl. 601.4.10

(Povinnosti arbitra

· losování startovních čísel.

Celý další odstavec (jako prohlídka stavby tratě atd.) se ruší, takže pokračování je až  od … převzít zprávy od rozhodčího na startu …

Čl. 602.1.4.1

6. odsek –Praktická zkouška /sjezd) – místo slova nasazení

7. odsek – Praktická zkouška (výraz TD zrušen)

Čl. 602.1.5.2

(Kandidát)

· Provedení pod dohledem zkušebního TD

· Praktické zkouška (ve SL a v OS) jako TD

Čl. 602.4.1

TD se musí zavčas spojit s pořadatelem (výměna povinnosti, původně opačně)

Čl. 607.1

(Nové znění)

Závodní rok trvá od 1.7. do 30.6. následujícího roku. K oprávněnosti startu na mezinárodních závodech /(výjimka závody žactva) nesmí být závodník mladší než kategorie U 18.
Čl. 607.2

Účast na mezinárodních juniorských závodech je omezena na kategorie U 18 a U 21 (výjimka národní juniorská mistrovství).

Čl. 607.3 

Věkové kategorie

V nové úpravě tabulky je vypuštěna (pochopitelně) sezóna 12/13 a zatím nezahrnuta sezóna 15/16.

Rovněž v další  odstavci vypuštěna sezóna 12/13.

Čl. 608.3

Škrtá se první (dlouhá) věta, takže text pokračuje od …Každý účastník…

Čl. 614.1.5

(Nevýrazná slovní úprava)

V případě nutných změn na trati , jako malé přemístění bran,  není nutná další prohlídka nebo tréninková jízda.

Čl. 615.2

(Slovní úprava)

Cíl a jeho značení

Cíl je označen dvěma tyčemi nebo vertikálními transparenty, které mohou být spojeny horizontálním transparentem.

Kúly pro časomíru jsou umístěny zpravidla za cílovými tyčemi, resp. transparenty.

Cílová čára mezi fotobuňkami musí být označena příslušnou barvou.

Čl. 621.3.3

Doplněn název článku: Startovní pořadí při super kombinaci
Čl. 623.1.3

(Úprava textu první věty)

Jestliže byl závodník upozorněn žlutou vlajkou, musí bezprostředně zastavit.

Čl. 623.2.7

(Slovní úprava na:)

Přerušení funkcionářem se žlutou vlajkou

Čl. 701.1.1

(Odsek pro kontinentální poháry:

500 – 1100 (původně bylo 550m)

Čl. 705

Žluté vlajky (původně žluté zóny)

(Úprava textu na.)

Jury může podle potřeby určit pro trénink i pro závod pozice pro žluté vlajky, které máváním upozorňují následujícího závodníka. Pozice těchto žlutých vlajek musí být určena před první prohlídkou a musí být pro závodníka rozpoznatelné.

Čl. 705.2
(Slovní upřesnění první věty)

Pokud je závodník zastaven žlutou vlajkou, má nárok na pokračování z místa přerušení.

Čl. 801.2.3

(Vzdálenost točných tyčí)

Výjimka žactvo – mezi 7 a 11 m

(pozn. tedy společný údaj pro obě kategorie, původně st. a ml žactvo rozdílné údaje)

Čl. 1008

Žluté vlajky –původně žluté zóny
